
Číslo zmluvy Objednávateľa: 2017~0328- í 185230 
Číslo zmluvy Poskytovatel'a: 

ZMLUVA O POSKYTOVANÍ TECHNICKEJ PODPORY 

uzavretá podľa § 269 ods.2 a nasl. Zákona člslo 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení 
neskorších predpisov (ďalej len "Obchodný zákonník") 

1.1 Objednávater: 

Zapísaný: 

IČO: 
DIČ: 
IČDPH 
Bankové spojenie: 
čislo účtu: 

!BAN: 
SWIFT (B!C): 

Menom spoločnosti koná: 

(ďalej len "Objednávateľ') 

(ďalej len "Zmluva") 

Článok l. 
Zmluvné strany 

Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s. 

Mlynské nivy 59/A, 824 84 Bratislava 

v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava 1., 
oddiel: Sa, vložka č. 2906/B 
35 829 141 
2020261342 
SK2020261342 
TATRA BANKA, a.s. Bratislava 
2620191900/1 100 
SK30 11 OO 0000 0026 2019 1900 
TATRSKBX 

Ing. Miroslav Obert 
predseda predstavenstva, 
Ing. Martin Golis, 
člen predstavenstva 

(dalej spoločne aj ako "Zmluvné strany" alebo jednotlivo aj ako »Zmluvná strana"} 

a 

1.2 Poskytovateľ: 

Zapísaný: 

IČO: 
DIČ: 
IČDPH 
Bankové spojenie: 
Číslo účtu :· 
!BAN: 
SWIFT/BIC: 

Menom spoločnosti koná: 

(ďalej len ,.Poskytovatel"') 

Oracle Slovensko spol. s r.o. 

Digital park 111. , Einsteinova 19, 851 01 Bratislava 

v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava f. , 
oddiel: Sro, vložka č . 11027/8 
35 690 721 
2020309357 
SK2020309357 
Citibank Europe plc, pobočka zahraničnej banky 
2001810709/8130 
SK70 8130 0000 0020 0181 0709 
CITISKBA 

Ing. Jaroslav Kmeť 
generálny riaditeľ 
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Článok ll. 
Preambula 

2.1 Podkladom na uzatvorenie tejto Zmluvy je výberové konanie a ponuka Poskytovateľa ako 
úspešného uchádzača zo dňa 20.11.2017. 

Článok Ul. 
Predmet Zmluvy 

3. 1 Predmetom tejto Zmluvy je poskytovanie technickej podpory služby Software Update 
Ucense & Support pre obdobie od 01. januára 2018 do 31. decembra 2018, k licenciám 

uvedeným v Prílohe č.1 v rozsahu: 

a. Ročné predplatné s právami na aktualizácie software Oracle, servisných baličkov 
(maintenance release, maintenance pack) a záplat (patches) vydaných počas trvania 
predplatenej služby. 

b. 24 x 7 diagnostika problémov a ich riešenie prostredníctvom webového systému My 
Oracle Support, prístup ku technickým informáciám Oracle a k analytikom podpory 
Oracle. 

c. Možnosť vytvárať a sledovať technické požiadavky (ďalej iba "SR") prostredníctvom 
webového rozhrania My Oracle Support. 

d. Prístup Objednávatel'a k netechnickej podpore počas normálnych pracovných hodin. 

e. Na základe aktívnych služieb technickej podpory v rámci Software Updates Licence 
má Objednávate!' neobmedzený prístup k najnovším verziám zakúpených produktov. 

f. Časť Product Support v sebe obsahuje prístup na webový portál - My Oracle Support 
- umožňujúci bezpečné a priame prepojenie na technickú asistenciu, s 
neobmedzenou prístupnosťou 24 hodin počas pracovných dní aj víkendov/sviatkov 
{7 dní do týždňa), prostredníctvom prideleného CSI čísla . 

3.2 Portál My Oracle Support je unikátnym zdrojom informácií, diagnostických nástrojov 
a prístupom k technickým špecialistom Oracle. Po obsahovej stránke Portál zahtňa 
nasledovné: 

a. Technické informácie a riešenia 
b. Prístupnosť 24x7 
c. Záplaty 
d. Evidenciu "Bug-ov" 
e. Prístup k technickým inžinierom Oracle 
f. Prístup k ostatným používateľom (zákazníkom) portálu 
g. Články s relevantnými technickými informáciami 
h. Diagnostické testy 
i. Interaktívne fórum 
j. Možnosť zakladať "SRs" (Service Requests)- požiadaviek na riešenie 
k. Personalízovanú domovskú stránku 

3.3 Objednávateľ má tiež možnosť využiť lokálny HOTLINE na riešenie netechnických 
problémov (prístup na MOS, administrácia CSI čista , pomoc pri zakladaní SR a pod.) na 
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telefónnom čís le 02/57288 600 počas pracovných dni, v operačných hodinách: 9,00 -
17,00. 

3.4 Služby technickej podpory budú poskytované v súlade s podmienkami licenčných zmlúv 
akceptovaných pri nadobudnutí licencií a v zmysle pravidiel poskytovania technickej 
podpory, ktoré podliehajú zmene. Aktuálna verzia pravidiel "Zásady poskytovania služieb 
technickej podpory Oracle" je dostupná na adrese: 

http://www. oracle. com/suQport/index. html?polícíes.html. 

3.5 Záväzok Objednávateľa je zaplatiť Poskytovatel'ovi za služby podľa bodu 3.1 dohodnutú 
cenu. 

Článok IV. 
Cena a platobné podmienky 

4.1 Cena za predmet Zmluvy uvedený v čl. 3. Zmluvy je vo výške. 

Cena bez DPH: 285 226,64 EUR, slovom dvestoosemdesiatpät'tisícdvestodvadsat'šesť 
EUR a šesťdesiatštyri centov. 

DPH: 57 045,33 EUR, slovom päťdesiatsedemtisícštyridsaťpäť EUR a tridsaťtri 
centov. 
Cena spolu s DPH: 342 271,97 EUR, slovom 
tristoštyridsaťdvatisícdvestosedemdesiatjeden EUR a deväťdesiatsedem centov. 

Cena za služby techníckej podpory je stanovená dohodou Zmluvných strán v súlade so 
zákonom č. 18/1996 Z.z. o cenách v znen i neskorších predpisov a je detailne uvedená v 
Prílohe č. 1 tejto Zmluvy. K cene bude fakturovaná DPH v zmysle platných právnych predpisov. 

4.2 Cenu podľa bodu 4.1. uhradí Objednávate!' na základe faktúry vystavenej Poskytovateľom 
do 15 dní po nadobudnutí účinnosti Zmluvy. Faktúra je splatná v lehote do 30 dní odo 
dňa doručenia Objednávatel'ovL 

4.3 Faktúra musí obsahovať všetky náležitostí v zmysle zákona č. 222/2004 Z.z o dani z 
pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov, ako aj číslo Zmluvy podl'a evidencie 
Objednávateľa a číslo bankového účtu v tvare l BAN. V opačnom prípade je Objednávate!' 
oprávnený takúto neúplnú faktúru vrátiť Poskytovateľovi. Lehota splatnosti začína plynúť 
dňom doručenia opravenej faktúry. 

4.4 V prípade omeškania Objednávateľa s úhradou zmluvnej ceny podľa Zmluvy na základe 
predloženej faktúry má Poskytovateľ právo na uplatnenie úroku z omeškania vo výške 1M 
EURIBOR + 2% p. a. z dlžnej sumy za každý deň omeškania. Pre výpočet úroku sa použije 
hodnota 1M EURIBOR, ktorá je platná k prvému dňu omeškania s platbou. 

4.5 Poskytovateľ vyhlasuje, že ku dňu podpisu tejto Zmluvy neexistujú dôvody, na základe 
ktorých by Objednávateľ mal, či mohol byt' ručiteľom v zmysle ust. § 69 ods. 14 v 
nadväznosti na ust. § 69b zákona o DPH za daňovú povinnosť Poskytovateľa vzniknutú z 
DPH, ktorú Poskytovateľ Objednávatefoví fakturoval k cene podl'a tejto Zmluvy. 
Poskytovateľ vyhlasuje a zaväzuje sa. že v priebehu trvania tejto Zmluvy podá k DPH 
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riadne daňové priznania a v prípade vzniku povinnosti zaplatí DPH a túto daň odvedie 
miestne príslušnému daňovému úradu do určenej lehoty splatnosti podl'a zákona o DPH. 
Poskytovateľ vyhlasuje, že nemá akýkol'vek úmysel neplatiť DPH vzťahujúcu sa k 
predmetu plnenia podľa tejto Zmluvy, alebo úmysel skrátiť daň, či prípadne vylákať 
daňovú výhodu a nemá úmysel dostať sa do postavenia, kedy túto daň nebude môcť 
zaplatiť. 

4.6 Poskytovatel' je povinný infom1ovať Objednávatel'a, ak v priebehu trvania ich záväzkového 
vzťahu vzniknú dôvody, na základe ktorých by Objednávateľ mal, či mohol byť ručiteľom 
v zmysle ust. § 69 ods. 14 v nadväznosti na ust. § 69b zákona o DPH za daňovú povinnosť 
Zhotovitefa vzniknutú z DPH, ktorú Poskytovateľ Objednávateľovi fakturoval k cene podľa 
tejto Zmluvy, a to bezodkladne po ich vzniku (ďalej len "informačná povinnosť). 

4. 7 Objednávate!' je oprávnený zadržať sumu zodpovedajúcu hodnote DPH zo všetkých 
fakturovaných plnení s dátumom vzniku daňovej povinnosti najskôr ku dňu zverejnenia 
Poskytovateľa v zozname osôb, u ktorých nastali dôvody na zrušenie registrácie podľa 
ust. § 81 ods. 4 písm. b) druhého bodu zákona o DPH vedenom Finančným riaditel'stvom 
SR (ďalej len "zoznam"), ako aj zo všetkých fakturovaných plnení po tomto dátume. 

4.8 Zadržanie sumy zodpovedajúcej DPH z faktúr vystavených Poskytovatel'om podl'a 
predchádzajúceho bodu sa nepovažuje za omeškanie Objednávateľa s úhradou 
predmetných faktúr. 

4.9 Zadržaná suma za každú jednotlivú faktúru bude Poskytovateľ ovi vyplatená do 10 dní odo 
dňa, kedy Objednávateľovi dôveryhodne preukáže, že daňovému úradu zaplatil DPH, 
ktorú bol povinný zaplatiť z plnenia poskytnutého Objednávatel'ovi na základe vystavenej 
faktúry, a to písomným potvrdením príslušného daňového úradu o splnení si uvedenej 
povinnosti. 

4.10 Ak Objednávateľ v dôsledku zákonného ručenia podl'a ust. § 69b zákona o DPH uhradi 
za Poskytovateľa DPH na základe rozhodnutia príslušného daňového úradu, alebo ak 
daňový úrad na základe rozhodnutia použije na úhradu nezaplatenej DPH nadmerný 
odpočet alebo jeho časť od Objednávateľa, má Objednávateľ nárok na náhradu takto 
vzniknutej škody voči Poskytovateľovi. 

4.11 V prlpade, ak po úhrade DPH Objednávateľom v dôsledku zákonného ručenia v zmysle 
ust. § 69 ods. 14 v nadväznosti na ust. § 69b zákona o DPH dôjde aj k úhrade 
zodpovedajúcej DPH zo strany Poskytovateľa jeho správcovi dane, a ten následne vráti 
Objednávateľovi ako zákonnému ručiteľovi ním uhradenú DPH resp. jej časť, prevedie 
Objednávateľ bez zbytočného odkladu tieto finančné prostriedky na účet Poskytovateľa. 

Článok V. 
Záverečné ustanovenia 

5.1 Tá to Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu Zmluvnými stranami a účinnosť 1.1.2018 
za podmienky jej predchádzajúceho zverejnenia v súlade s ust. § 47a ods. 1 Občianskeho 
zákonníka. 

5.2 Právne vzťahy v tejto Zmluve neupravené sa riadia príslušnými ustanoveniami 
Obchodného zákonníka. 

5.3 Akékoľvek Zmeny a dodatky k tejto Zmluve sa uskutočňujú výhradne písomnou formou. 

5.4 Zmluva je vyhotovená v dvoch (2) prvopisoch, po jednom (1) pre každú Zmluvnú stranu. 
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5.5 Neoddelitel'nými súčasťami Zmluvy sú Príloha č. 1- Kalkulácia cien technickej podpory 
Oracle Premier Support do 31 .12.2018 a Priloha č.2 - Oracle prehlásenie o zastúpení. 

5.6 Nakoľko spoločnosť Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s. je povinnou osobou 
v zmysle zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám v platnom znení 
(ďalej len zákon o slobodnom prístupe k informáciám), Zmluvné strany sú oboznámené s 
tým, že Zmluva a daňové doklady súvisiace so Zmluvou budú zverejnené takým 
spôsobom, ktorý pre povinne zverejňované zmluvy, objednávky a faktúry ukladá zákon o 
slobodnom prístupe k informáciám vo svojom ust. § 5a a § 5b. 

5. 7 Zmluvné strany vyhlasujú, že Zmluva nebola uzavretá v tiesni ani za nápadne 
nevýhodných podmienok a predstavuje prejav ich vôle, ktorý je urobený slobodne. vážne, 
určite a zrozumitel'ne, a ktorý nie je urobený v omyle a svojím obsahom alebo účelom 
neodporuje alebo neobchádza zákon. Ďalej Zmluvné strany vyhlasujú, že ich zmluvná 
voľnosť nie je žiadnym spôsobom obmedzená, sú spôsobilé na uzatvorenie tejto Zmluvy 
a jej plnenie je možné, sú oboznámené s jej obsahom a bez výhrad s nim súhlasia, na 
znak čoho k tejto Zmluve pripájajú svoje vlastnoručné podpisy. 

Za Objednávateľa: 

V Bratislave dňa: 

.... ... . .... . .... . / ..... . . 

Ing. Mirosla~ert 
predseda predstavenstva 

tnvartin Golis 

člen predstavenstva 

S~ovenská atektrizačná 
:.:mmosová sústava, a .. s. 

Mlynské nivy 59/A 
824 84 Bratislava 26 

-t-

Za Poskytovatel'a: 

V Bratisl~ dňa: 

1l~g. Jaroslav Kmet' 

{1f~~~rá lny riaditel' { 
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Príloha č. l 

Kalkulácia c ien technickej podpory Oracle Premier Support do 31.12.2018 

Kontakt: 

Zákazník: 

Fakturačná adresa: 

Software Update License & Support- Full use licencie- Podpora do 31.12.2018 

i :',; . . ;;,·· · .. > ·:.: 
·:. ·.· .. ď >; .·•·. · ..•. , ... •·•t<·://.D@,:)'.i·:.< .. ; ... ,,··. Kontra kf·' Prod~kt·.~ M et'rlka : 

2655095 Oracle Database Cnter_pEise Edition • Processor Perpetua! 
2655095 Oracle Partitioning • Processor Perpetval 

2655095 Oracle Database En~.!E[l~!!-~~-ition- Named User Plus Perpetua! 
2655095 Oracle Partitionmi.:~r:ned user Plus Perpetua! 
2655095 Oracle Oat!_~ase Enterprise Edition · Named User Plus Perpetua! 
2655095 Oracle Internet Application Server Enterprise Edition - Processor Perpetua l 

2655095 Oracle Internet Application ~rver Enterprise Edition- Processor Perpetua l 
2655095 Oracle Diagnostics Paclc - Na med User Plus Perpetua l· 
2655095 Oracle D!tlabase Standard Editíon - Processor Perpetua!· 
2655095 Oracle Data base Standard Edition- Named User Plus Perpetua l 
2655095 Oracle Datl.lbase Enterprise Edition- Named User Pius Perpetua l 
2655095 Oracle Partitionlng - Na med User Plus Perpetua! 

2655095 Oracle Partitioning - Na med User Plus Perpetua! 

2655095 Oracle Data base Enterprise Edit ion - Named User Plus Perpet~i 
2655095 Oracle Database Standard Edit ion One- Processor PerfM!tuai 
2655095 Oracle Tuning Paci< - Processor Perpetua! 

2655095 Oracle Diagnost ics Pack - Processo r Perpetua! 

15735485 Oracle Database Enterprise Edition- Processor Perpetua! 

Podpora produktov ORACLE na rok 2018 
·""' " 

!ng. Jozef Maslen 
jozel.maslen@sepsas.sk 

Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a .s. 
Mlynské nivy 59/A Bratislava 824 84 Slovakia 

:::·:: ::·: 
... .. : ·:···. ·' ...... ,:,··:"""'''r .H ~i~0< > . :.:·. i:')~;;:';,}i;J;.i •.;; . \~·. 

:;. { (: .. :::::.· 
· éena podpory ;pol~/ EUR ·.· < iáiiat~f( ... ·. Koniec 

8 15614933 1.1.~9.1~ 31.12.2018 ·-··-.. --·------- _, ........ 
8 15614933 1.1.2018 31.12.2018 .. ·--···--· _.. ....... 

50 15614933 1.1.2018 31.'12. 2018 
50 15614933 1.1.2018 31.12.2018 

550 15704634 1.1.2018 31.12.2018 
2 15704634 1.1.2.018 31.12.2018 ·-
2 15704634 1.1.2018 31.12.2018 

550 15704634 1.1.2018 31. 12.2018 
4 16133669 1.1.2018 31.12.2018 
20 18452944 1.1.2018 31.12.2018 

100 17561581 1.1.2018 31.12.2018 
100 17561581 1.1.2018 31.12.2018 
so 19007658 1.1.2018 31.12.2018 
50 19007&58 1.1.2018 31.12.2018 
2 19202990 1.1.2018 31.12.2018 
4 20457938 1.L2018 31.12.2018 
4 20457938 1.1.2018 31 .12.2018 
8 i 21253566 1.1.2018 31.12.2018 

Cena do 31.12.2018 celkom l EUR zss 226,64€ 
) DPH 57045,33€ 
)Cena s DPH 342 271,97 



ORAC LE' 

[ 

POWER OF A TTORNEY·--·-··----·-~------ Ľ!Jit\ MOC ----·--

ndersigned Omele Slovensko sa,of. s l':....Q•, Spoločnosť OJ'aclc Slovcustco SI)Ol. s t·. o., so 
lmving its registered seat at Einsteinova 19, sídlom Einsteinova 19, Bratislava 85 l O l, IČO: 
Bratislava 85101, Slovakia with coq>onltc 35 690 721 (ďalej ako uSpoločnost'"), zastúpená 
number 35 690 721 (the "Compnny"), duly štatutárnym orgánom: Simonom Allisonom, 
reJ>resented by Simon Allison as Director, does konateľom, týmto udeľuje plnú moc pánovi: 
hereby give Power of Attomey to: 

.JAROSLAV KMEŤ JAnOSI .. AVOVl KMEŤOVI 
Counh1' leader Generálny riacliteP 

- to sign Contracts on behnlf the Company for all - k podpisu zmluv v mene Spoločnosti vo všetkých 
lines of business, including contracts and oilers oboroch podnikania, vrátane zmlúv a ponúk pre 
for public customers and public procuremcnt verejných zákazníkov a zmlúv o verejt1om 
agreements. obstarávaní. 

Such authorization include and are limited to: Uvedené splnomocnenie zahŕňa a je obmedzené na: 

Standard and Non~Standard Confidentiality -
or Non-Disctosure Agreemenrs which relate 
to a commercial revenue generating 
document; 

Standard and Non-Standard assignmenl and -
chAhge of name documents; 

Štandardné a 
o mlčanlivosti, 

neštandardné dohody 
dôverných 

k obchodným 
o uchování 

ín formacií, ktoré sa vzťahujú 
dohodám a zmluvám; 

Štandardné a neštandardné dokumenty, 
dohody n zmluvy o zmene názvov alebo 
prevodu práv; 

Letters of lntent and Memoranda of - Listy o zámere, memoranda o porozumení, 
Understanding; dohody o spolupráci; 

Proposals to prospective and existing 
customers, including tenders, referencing 
Omele standard terms; 

Proposal lo prospectívc and existing -
customers, includíng tenders, rcfercncing 
Non-Standard terms; 

Standard and Non-Standard trial agreemcnts; 

Návrhy, nabídky pre potenciálnych aj 
existujúcich zákazníkov, vrátane výberových 
konaní, verejných zákaziek, ktoré obsalntiú 
štandardné podmienky Oracle; 

Návrhy, nabfdky pre potenciálnych aj 
cxistttiúcich záknznfkov, vrátane výberových 
konaní, verejných zákaziek, ktoré obsahujít 
neštandardné podmienky; 

Štandardné a neštandardné dohody sMneho 
procesu; 

Commercial 
Documents; 

Revenue General ing · Obchodné dokumenty; 



/ 
l 

Commercial Revenuc Generating Documents -
in respect of aquircd company products 
where such acquired company has reached 
local legal entity combination, but has not 

yet reached locnl systems integration; 

Represental ion s 
compliance with 

and certífícations of -
Iaws and regulations as 

required by government agencies, 

contractors; 

Partner certi ficntes, 
nuthorization fonns, any 
documents; 

manuťacturer -
sym i Iar type 

Standard and Non-Standard Payment Plan 
Agreement {PPA) and/or Payment Plan 

Schedule (PPS); 

Obchodné dokumenty týkajúce sa zlskanýcl~ 
produktov spoločnosti, ak táto získaná 
spoločnosť dosiahla miestneho spojenia 
právnickej osoby, ale ešte nedosiahla 
zač lenenie do miestnych systémov 

čestné prehlasenie a potvrdenie, v súlade so 
?ilkonmi a predpísmi, nko je požadované 

pod l'a všeobecne záväzných predpisov, 
dodávatel'ov; 

Partnerské osvedčenia, oprávi\ujúce formuláre 
od výrobcu, akýkoľvek podobný typ 

dokumentu 

Štandardné a neštandardné zm luvy 

o platobných plánoch (PPA) a/alebo Rozvrh 
plntieb (PPS); 

Standard and Non-Standard Confidential - Štandardné neštandardné dohody 

Oisclosure Agreemcnts for OFD related 
mRI1ers; 

Any document related to the assignment or -
sale of contract rights, payments and/or 
assets related to any Omele ľinancing 

Div i sion; 

Real estate lease, sublease, and purchase-sale • 
documents and related correspondence 

Lease assigmnenls for leases, and subleases • 
related to a company acquired by Oracle 
Corporation or any of its subsidiaries or 
affiliates 

Consent to sublease, whether signing as a -
land lord, sub-landlot·d or a sub-sub landlord : 

Standard facility sharing agl'eements, and • 
non standard facility sharing agreements 

Bill of SaJe for facility owne<! capital it ems 

o mlčanlivosti, o uchování dôverných 

informacií pre OFD a súvisiacich záležitostí; 

dokument týkajúci sa prevodu alebo predaja 
zmluvných práv, platby n/nlebo majetku 
v súvislosti s akoukol'vek zmluvou Oracle 
Finance divízie; 

prenájom nehnutel.'nosti, podnájom, 
a dokumenty o predaji-nákupe a súvisiaca 
korešpondencia 

Prevody lízingu a prenájmu týkajúce sa 

spoločnosti, získané spoločnosťou Oracle 
Corporation, alebo niektorej z jej dcérskych 
spoločností alebo pobočiek 

S'f l d ,. l d .... k l tr l as s po nnJmom, nec 1 po ptSUJUCI a ·o 1 

prenaj fmatel', čiastočný prenaj ímatel', nlebo 
sub- čiastočný prenajímatel' 

Štandardné zm luvy o zdiel'm1í zariadeni, 
a Neštandardné dohody o zdiel'nni zariadenia 

Účet za predaj zariadení vo vlastníctve 
kapitálových položiek 

-------------------------------~--------------------------------------



This Power of A!torney shall come into force as Táto plná moc nadobúda (!činnosť dr1om jej of its signautre date and will be val id up to and podpisu a bude v platnosti fi Ž do 31.08.2018 alebo íncludiug August 3 13
\ 2018 or u nf il otherwise do odvolania. revoked on an em·lier date by the Company. 

IN WITNESS WHEREOr, this Power of NA DÔKAZ TOHO, táto plná moc bola dnes Attomey was duly executed on behalf of the riadne podpísaná v mene spoločnosti~}MJ~ 2017. Company today, ~~~if.. l''L 20 l 7. 

----------------------~--------------

Simon Allíson, Director· 

:-..-• ...::~-·· ··---=...--=~·-.:... --\~.:;..;; .. ·.:.;..~ ... ......... _,., ....... , .. _._,_. ___ __ ,., _ __ ,_~ ... ~·-----·· .. ··-·- -. .. -·----
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State of California 
Secretary of State 

--
APOSTILLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961} 

'"''1';·- vv"..-••ry .. ....-- United States of America 
Pays l Pa! s: 

This public document 
l e .présent acte public l El presenle documenta públlco 

2. has be&n signed by 
Andrea RapacchieUa a été signé par 

ha sldô fwmado por 

3. actlng In the capacity of Notary Public, State of California 
aglssant en qualíté de 
qulen aclúa en calldad de - ·-

4. bears the seal / stamp of 
est revétu du sceau /lirob1e de Andrea Rapacchietta , Notary Public, State of California 
y está revestldo del sel!o /llmbre do 

Certlfled 
Allesté l Certificado 

-
5. at 

6. the 

ä/en 
Sacramente, California le l el dia 21st day of June 2017 

7. by Secretary of State, State of California 
par l por 

8. No 32938 
sous no 
bajo el número 

• 
··- r- ·· ····· ········--·---·--

9. Seal l stamp: 10. Slgnaturo; 
Sceau / timbre: Slgnature: 

Sello f timbre: Firma: 

Thf& Apostllle only oortifies the aulhenUdly of the s_lgnalure and U1e ~paclly of the person who has slg11ed tlie public doeumenL and, where appropriate, U1e 

identity or the seal or $fa mp which lhe public document bears. 
This Apostilfedoss not ccrtíly the eonlenl of the document fOTWhieh ~ was itsued. 
To verily the íssuance of Ihla Aposlflle, &eo: W>W!·i9HMW&vslneutnotarv/aoost~le-se;rch!. 

Thl• etrtlficale don not eonstilute an Apostllle under the Hague Convfl!tlon or 6 October 1961, when Il i s presented In 1 eountry which lc not 11 party 

to the Conventlon. lo such eu es, the cortlflcate should be presented to the cor11ultr IJecllon of the mission repreuntlng l hal country. 

Cette Aposlille alteste unlquement.la véracllé de la i ígoature, la qualité en laquelle le slgnatalre de ľacte a agi ol. le cas échéanll"ldantité du see-au ou Umbre doni 

cot acta public est rovlilu. 
Celie Apos!l~ ne eertlfie pas le contenu óe t'acte pour leq\16l elle a été émse. 
Cetle Aposbl.e peut élte vérlflée ä ľadresse suivenle: mwr soga govJb!!sln~SS/I!Q!arylaoosWJ.e·searcl!l. 

Ce eertlflcat ne eonsutue pas une Apostllla en vertu de la Conventlon dt> La Haye du 5 Oetobre 1961,1oraque préseoté dans un pays quln'est pu 

partie l eotte Convenllon. Oans ce cas, le certlflcat doll élre pr,senl6 i la sectlon consulalre de la mission qull'1lpresente ce pays. 

Esta Apostilla certifica únteamente 13 autentieldad de la lif!Tia, l a eatíded eo que el slgnatarlo del documento haya ~tctuado y, eo rou ca so, la ldentldacl del sel!o o 

tírnbfe dtl que el documenta público esté reveslklo. 
Este Apostlna no certlnca el oonlenido del documento para el Cl.lal •• expidi6. 
Esta Apostilla $e puede vetilicas en la direeci6fl sigu1ente: w.vw.sos.g .goylb!!sloeu/nolary/aoos!i!fe-stl!rchl. 
Ette certlficado no constltuye un a Apostllla en vlrtud del convenlo de La Haya de 6 do octubre de 1961 cuando se pre$enta en un pals qu• no es parte 

del Conv•nlo. En estos c11os, el certllicado cle be ser prssentado ela &eccl.ón ~onsular de la mlslón que represent• a ese pals. 

/sectSiale F01m NP·40 SAC (rev. 01i2017) 
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CALIFORNIA ALL·PURPOSE ACKNOWLEDGMENT CIVfL CODE § 1189 

A no~ary public pr other officer comp!etlng this certíficate verifies only the identity of the individual who signed the document to Which this certificate ís attached, and not the truthfulness, accuracy, or validity of that document. 

) 

} 
::Sv.ť\f. f ti 1 ~O tl before me, 

Da te 
Aod.rf4. Ra.vC\a:.b•.g"fu 1 tUo~a'~ P~t..k 1&. Here lnsert Name and Title of the Offlter personally appeared _____ _"s ...... · ~\M'-'~6"'{)'-'--~·~-+-------------Name(s) of Slgner(s) 

whb proved to me on the basis of satisfactory evidence to be the person(s) whose name(s) is/are subscribed to the within instrument and acknowledged to me that he/she/they executed the same in 
hiS/I)er/their authorized capaclty(ies), and that by his/her/their signature(s) on 1he instrument the person(s), 
or the entity upon behalf of which the person(s} acted, executed the instrument 

Place Notary Seal Above 

l certify under PENALTY OF PERJURY under the Iaws of the State of California that the foregolng paragraph Is true and correct. 

WlTNESS my hand anrl f'lfflnicl "'"'"' 

Signature_ 
Signature of Notaťf, Public 

----------------------------- oPnONAL --------------------------Though this sectlon is optfonal, completing this information can deter alteration of the document or fraudulent reattachment of this form to an unintended document Descriptlon of Attached Document 
Title or Type of Document: 

Document Date: ----- ---Number of Pages: Signer(s) Other Than Named Above: - ---------- - -Capaclty(ies) Clalmed by Slgner(s) 
Signer's Name: - ------- ---[] Corporate Officer - Title(s): - - ----0 Partner - Cl Limited O General ll lndividual [] Attorney In Fact CJ Trustee Ll Guardian or Conservator t.J Other: . 
Signer Is Representing: ·- ----- ---

Slgner's Name: ___ ________ _ 
O Corporate Officer - Title(s): 
(J Partner - fJ Limited O General 
[J Indivídua! O Attomey In Fact 
ľJ Trustee O Guardian or Conservator 
CJ Other: --- - ------- -Slgner Is Representing: - - --- ----

~~~~~~~~~~~~~~.(;~~~ ©2014 National Notary Association· www.NationaiNotary.org • 1-800-US NOTARY {1-800-876-6827) ftem #5907 




